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And it came to pass, as they journeyed from the east, that they found a plain in the land of Shinar; and they dwelt
there.
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And it came to pass, as they journeyed from the east, that they found a plain in the land of Shinar; and they dwelt
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And it came to pass, as they journeyed from the east, that they found a plain in the land of Shinar; and they dwelt
there.
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01_GEN_11:02 And it came to pass, as they jolthefE'e 45-BANR! the east, that they found aplain in the land of
Shinar; and they dwelt there.



Photo JPG 01 GEN 12 06 01_GEN_12_06 (2).html

And Abram passed through the land unto the place of Sichem, unto the plain of Moreh. And the Canaanite [was]
then in the land.
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And Abram passed through the land unto the place of Sichem, unto the plain of Moreh. And the Canaanite [was]
then in the land.
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01_GEN_12:06 And Abram passed through thedard%d #h8HI4E of Sichem, unto the plain of Moreh. And the
Canaanite [was] then in the land.
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And Lot lifted up his eyes, and beheld all the plain of Jordan, that it [was] well watered every where, before the
LORD destroyed Sodom and Gomorrah, [even] as the garden of the LORD, like the land of Egypt, as thou comest
unto Zoar.
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And Lot lifted up his eyes, and beheld all the plain of Jordan, that it [was] well watered every where, before the

LORD destroyed Sodom and Gomorrah, [even] as the garden of the LORD, like the land of Egypt, as thou comest
unto Zoar.
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01_GEN_13:10 And Lot lifted up his eyes, and BeHeRMNH %P4 of Jordan, that it [was] well watered every
where, before the LORD destroyed Sodom and Gomorrah, [even] as the garden of the LORD, like the land of
Egypt, asthou com 17_EST_unto Zoar.
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Then Lot chose him all the plain of Jordan; and Lot journeyed east: and they separated themselves the one from
the other.
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Then Lot chose him all the plain of Jordan; and Lot journeyed east: and they separated themselves the one from
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Then Lot chose him all the plain of Jordan; and Lot journeyed east: and they separated themselves the one from
the other.
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01_GEN_13:11 Then Lot chose him all the plaiR’eCichtdr-aAd' ™t journeyed east: and they separated themselves
the onef 45 ROM _the other.
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Abram dwelled in the land of Canaan, and Lot dwelled in the cities of the plain, and pitched [his] tent toward
Sodom.
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Abram dwelled in the land of Canaan, and Lot dwelled in the cities of the plain, and pitched [his] tent toward
Sodom.
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Sodom.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_13/01_GEN_13_12/right.html

Verse StudiesO1 GEN 13 12 01_GEN_13_12 (7).html

Abram dwelled in the land of Canaan, and Lot dwelled in the cities of the plain, and pitched [his] tent toward
Sodom.
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01_GEN_13:12 Abram dwelled in the land of CohdaRNarld+'st ikl led in the cities of the plain, and pitched [hig]
tent toward Sodom.
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Then Abram removed [his] tent, and came and dwelt in the plain of Mamre, which [is] in Hebron, and built there
an atar unto the LORD.
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Then Abram removed [his] tent, and came and dwelt in the plain of Mamre, which [is] in Hebron, and built there
an atar unto the LORD.
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Then Abram removed [his] tent, and came and dwelt in the plain of Mamre, which [is] in Hebron, and built there
an atar unto the LORD.
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Then Abram removed [his] tent, and came and dwelt in the plain of Mamre, which [is] in Hebron, and built there
an atar unto the LORD.
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Then Abram removed [his] tent, and came and dwelt in the plain of Mamre, which [is] in Hebron, and built there
an atar unto the LORD.
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Then Abram removed [his] tent, and came and dwelt in the plain of Mamre, which [is] in Hebron, and built there
an atar unto the LORD.
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01_GEN_13:18 Then Abram removed [his] ten? artFid-afttilelt in the plain of Mamre, which [is] in Hebron,
and built there an altar unto the LORD.
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And there came one that had escaped, and told Abram the Hebrew; for he dwelt in the plain of Mamre the
Amorite, brother of Eshcol, and brother of Aner: and these [were] confederate with Abram.
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And there came one that had escaped, and told Abram the Hebrew; for he dwelt in the plain of Mamre the
Amorite, brother of Eshcol, and brother of Aner: and these [were] confederate with Abram.
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And there came one that had escaped, and told Abram the Hebrew; for he dwelt in the plain of Mamre the
Amorite, brother of Eshcol, and brother of Aner: and these [were] confederate with Abram.
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And there came one that had escaped, and told Abram the Hebrew; for he dwelt in the plain of Mamre the
Amorite, brother of Eshcol, and brother of Aner: and these [were] confederate with Abram.
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And there came one that had escaped, and told Abram the Hebrew; for he dwelt in the plain of Mamre the
Amorite, brother of Eshcol, and brother of Aner: and these [were] confederate with Abram.
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And there came one that had escaped, and told Abram the Hebrew; for he dwelt in the plain of Mamre the
Amorite, brother of Eshcol, and brother of Aner: and these [were] confederate with Abram.
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01_GEN_14:13 And there came one that had etapEE brtf tdiBram the Hebrew; for he dwelt in the plain of
Mamre the Amorite, brother of Eshcol, and brother of Aner: and these [were] confederate with Abram.
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And it came to pass, when they had brought them forth abroad, that he said, Escape for thy life; look not behind
thee, neither stay thou in al the plain; escape to the mountain, lest thou be consumed.
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thee, neither stay thou in al the plain; escape to the mountain, lest thou be consumed.
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And it came to pass, when they had brought them forth abroad, that he said, Escape for thy life; look not behind
thee, neither stay thou in al the plain; escape to the mountain, lest thou be consumed.
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And it came to pass, when they had brought them forth abroad, that he said, Escape for thy life; look not behind
thee, neither stay thou in al the plain; escape to the mountain, lest thou be consumed.
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And it came to pass, when they had brought them forth abroad, that he said, Escape for thy life; look not behind
thee, neither stay thou in al the plain; escape to the mountain, lest thou be consumed.
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And it came to pass, when they had brought them forth abroad, that he said, Escape for thy life; look not behind
thee, neither stay thou in al the plain; escape to the mountain, lest thou be consumed.
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01_GEN_19:17 And it came to pass, when theyHaPhrbubhtthBiorth abroad, that he said, Escape for thy life;
look not behind thee, neither stay thou in all the plain; escape to the mountain, | 17_EST_thou be consumed.
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And he overthrew those cities, and all the plain, and all the inhabitants of the cities, and that which grew upon the
ground.
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And he overthrew those cities, and all the plain, and all the inhabitants of the cities, and that which grew upon the
ground.
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And he overthrew those cities, and all the plain, and all the inhabitants of the cities, and that which grew upon the
ground.
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And he overthrew those cities, and all the plain, and all the inhabitants of the cities, and that which grew upon the
ground.
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And he overthrew those cities, and all the plain, and all the inhabitants of the cities, and that which grew upon the
ground.
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And he overthrew those cities, and all the plain, and all the inhabitants of the cities, and that which grew upon the
ground.
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01_GEN_19:25 And he overthrew those cities, ShdZHNAEBIZP AN all the inhabitants of the cities, and that
which grew upon the ground.
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And he looked toward Sodom and Gomorrah, and toward all the land of the plain, and beheld, and, lo, the smoke
of the country went up as the smoke of afurnace.
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And he looked toward Sodom and Gomorrah, and toward all the land of the plain, and beheld, and, lo, the smoke
of the country went up as the smoke of afurnace.
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And he looked toward Sodom and Gomorrah, and toward all the land of the plain, and beheld, and, lo, the smoke
of the country went up as the smoke of afurnace.
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And he looked toward Sodom and Gomorrah, and toward all the land of the plain, and beheld, and, lo, the smoke
of the country went up as the smoke of afurnace.
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And he looked toward Sodom and Gomorrah, and toward all the land of the plain, and beheld, and, lo, the smoke
of the country went up as the smoke of afurnace.
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And he looked toward Sodom and Gomorrah, and toward all the land of the plain, and beheld, and, lo, the smoke
of the country went up as the smoke of afurnace.
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01_GEN_19:28 And he looked toward Sodom aHa-&othditaft &48'toward all the land of the plain, and beheld,
and, lo, the smoke of the country went up as the smoke of afurnace.
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And it came to pass, when God destroyed the cities of the plain, that God remembered Abraham, and sent Lot out
of the midst of the overthrow, when he overthrew the cities in the which Lot dwelt.
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of the midst of the overthrow, when he overthrew the cities in the which Lot dwelt.
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of the midst of the overthrow, when he overthrew the cities in the which Lot dwelt.
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And it came to pass, when God destroyed the cities of the plain, that God remembered Abraham, and sent Lot out
of the midst of the overthrow, when he overthrew the cities in the which Lot dwelt.
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And it came to pass, when God destroyed the cities of the plain, that God remembered Abraham, and sent Lot out
of the midst of the overthrow, when he overthrew the cities in the which Lot dwelt.
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And it came to pass, when God destroyed the cities of the plain, that God remembered Abraham, and sent Lot out
of the midst of the overthrow, when he overthrew the cities in the which Lot dwelt.
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01_GEN_19:29 And it came to pass, when God e elidMiBs of the plain, that God remembered Abraham,
and sent Lot out of the midst of the overthrow, when he overthrew the cities in the which Lot dwelt.
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And the boys grew: and Esau was a cunning hunter, a man of the field; and Jacob [was] aplain man, dwelling in
tents.
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And the boys grew: and Esau was a cunning hunter, a man of the field; and Jacob [was] aplain man, dwelling in
tents.
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And the boys grew: and Esau was a cunning hunter, a man of the field; and Jacob [was] aplain man, dwelling in
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And the boys grew: and Esau was a cunning hunter, a man of the field; and Jacob [was] aplain man, dwelling in
tents.
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And the boys grew: and Esau was a cunning hunter, a man of the field; and Jacob [was] aplain man, dwelling in
tents.
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And the boys grew: and Esau was a cunning hunter, a man of the field; and Jacob [was] aplain man, dwelling in
tents.
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01_GEN_25:27 And the boys grew: and Esau wWHs-ZEOhdmef A, a man of the field; and Jacob [was] aplain
man, dwelling in tents.
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These [be] the words which Moses spake unto all Isragl on this side Jordan in the wilderness, in the plain over
against the Red [seq], between Paran, and Tophel, and Laban, and Hazeroth, and Dizahab.
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These [be] the words which Moses spake unto all Isragl on this side Jordan in the wilderness, in the plain over
against the Red [seq], between Paran, and Tophel, and Laban, and Hazeroth, and Dizahab.
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These [be] the words which Moses spake unto all Isragl on this side Jordan in the wilderness, in the plain over
against the Red [seq], between Paran, and Tophel, and Laban, and Hazeroth, and Dizahab.
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These [be] the words which Moses spake unto all Isragl on this side Jordan in the wilderness, in the plain over
against the Red [seq], between Paran, and Tophel, and Laban, and Hazeroth, and Dizahab.
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These [be] the words which Moses spake unto all Isragl on this side Jordan in the wilderness, in the plain over
against the Red [seq], between Paran, and Tophel, and Laban, and Hazeroth, and Dizahab.
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05_DEU_01:01 These [be] the words which MR ¥pEk81AtE 4 srael on this side Jordan in the wilderness, in
the plain over against the Red [sea], between Paran, and Tophel, and Laban, and Hazeroth, and Dizahab.
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Turn you, and take your journey, and go to the mount of the Amorites, and unto all [the places] nigh thereunto, in
the plain, in the hills, and in the vale, and in the south, and by the sea side, to the land of the Canaanites, and unto

L ebanon, unto the great river, the river Euphrates.
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Turn you, and take your journey, and go to the mount of the Amorites, and unto all [the places] nigh thereunto, in

the plain, in the hills, and in the vale, and in the south, and by the sea side, to the land of the Canaanites, and unto
L ebanon, unto the great river, the river Euphrates.
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Turn you, and take your journey, and go to the mount of the Amorites, and unto all [the places] nigh thereunto, in
the plain, in the hills, and in the vale, and in the south, and by the sea side, to the land of the Canaanites, and unto

L ebanon, unto the great river, the river Euphrates.
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Turn you, and take your journey, and go to the mount of the Amorites, and unto all [the places] nigh thereunto, in
the plain, in the hills, and in the vale, and in the south, and by the sea side, to the land of the Canaanites, and unto

L ebanon, unto the great river, the river Euphrates.
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Turn you, and take your journey, and go to the mount of the Amorites, and unto all [the places] nigh thereunto, in

the plain, in the hills, and in the vale, and in the south, and by the sea side, to the land of the Canaanites, and unto
L ebanon, unto the great river, the river Euphrates.
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Turn you, and take your journey, and go to the mount of the Amorites, and unto all [the places] nigh thereunto, in

the plain, in the hills, and in the vale, and in the south, and by the sea side, to the land of the Canaanites, and unto
L ebanon, unto the great river, the river Euphrates.
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05_DEU_01:07 Turn you, and take your journe9®aR& getb-HetBunt of the Amorites, and unto all [the places]
nigh thereunto, in the plain, in the hills, and in the vale, and in the south, and by the sea side, to the land of the
Canaanites, and unto Lebanon, unto the great river, the river Euphrates.



Photo JPG 05 DEU 02 08 05_DEU_02_08 (2).html

And when we passed by from our brethren the children of Esau, which dwelt in Seir, through the way of the plain
from Elath, and from Eziongaber, we turned and passed by the way of the wilderness of Moab.
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And when we passed by from our brethren the children of Esau, which dwelt in Seir, through the way of the plain
from Elath, and from Eziongaber, we turned and passed by the way of the wilderness of Moab.
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And when we passed by from our brethren the children of Esau, which dwelt in Seir, through the way of the plain
from Elath, and from Eziongaber, we turned and passed by the way of the wilderness of Moab.
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And when we passed by from our brethren the children of Esau, which dwelt in Seir, through the way of the plain
from Elath, and from Eziongaber, we turned and passed by the way of the wilderness of Moab.
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And when we passed by from our brethren the children of Esau, which dwelt in Seir, through the way of the plain
from Elath, and from Eziongaber, we turned and passed by the way of the wilderness of Moab.
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And when we passed by from our brethren the children of Esau, which dwelt in Seir, through the way of the plain
from Elath, and from Eziongaber, we turned and passed by the way of the wilderness of Moab.
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05_DEU_02:08 And when we passed by from dir-b¥etf2A-$&4 dren of Esau, which dwelt in Seir, through the
way of the plain from Elath, and from Eziongaber, we turned and passed by the way of the wilderness of Moab.
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All the cities of the plain, and all Gilead, and all Bashan, unto Salchah and Edrel, cities of the kingdom of Og in
Bashan.
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All the cities of the plain, and all Gilead, and all Bashan, unto Salchah and Edrel, cities of the kingdom of Og in
Bashan.
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All the cities of the plain, and all Gilead, and all Bashan, unto Salchah and Edrel, cities of the kingdom of Og in
Bashan.
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All the cities of the plain, and all Gilead, and all Bashan, unto Salchah and Edrel, cities of the kingdom of Og in
Bashan.
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All the cities of the plain, and all Gilead, and all Bashan, unto Salchah and Edrel, cities of the kingdom of Og in
Bashan.
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All the cities of the plain, and all Gilead, and all Bashan, unto Salchah and Edrel, cities of the kingdom of Og in
Bashan.
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05_DEU_03:10 All the cities of the plain, and afPees3rdHN Blashan, unto Salchah and Edrei, cities of the
kingdom of Og in Bashan.
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The plain a'so, and Jordan, and the coast [thereof], from Chinnereth even unto the sea of the plain, [even] the salt
sea, under Ashdothpisgah eastward.
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The plain a'so, and Jordan, and the coast [thereof], from Chinnereth even unto the sea of the plain, [even] the salt
sea, under Ashdothpisgah eastward.
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The plain a'so, and Jordan, and the coast [thereof], from Chinnereth even unto the sea of the plain, [even] the salt
sea, under Ashdothpisgah eastward.
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The plain a'so, and Jordan, and the coast [thereof], from Chinnereth even unto the sea of the plain, [even] the salt
sea, under Ashdothpisgah eastward.
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The plain a'so, and Jordan, and the coast [thereof], from Chinnereth even unto the sea of the plain, [even] the salt
sea, under Ashdothpisgah eastward.
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The plain a'so, and Jordan, and the coast [thereof], from Chinnereth even unto the sea of the plain, [even] the salt
sea, under Ashdothpisgah eastward.
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05_DEU_03:17 The plain also, and Jordan, and theoasCirbfS! from Chinnereth even unto the sea of the
plain, [even] the salt sea, under A shdothpisgah eastward.
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[Namely], Bezer in the wilderness, in the plain country, of the Reubenites; and Ramoth in Gilead, of the Gadlites;
and Golan in Bashan, of the Manassites.
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[Namely], Bezer in the wilderness, in the plain country, of the Reubenites; and Ramoth in Gilead, of the Gadlites;
and Golan in Bashan, of the Manassites.
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[Namely], Bezer in the wilderness, in the plain country, of the Reubenites; and Ramoth in Gilead, of the Gadlites;
and Golan in Bashan, of the Manassites.
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[Namely], Bezer in the wilderness, in the plain country, of the Reubenites; and Ramoth in Gilead, of the Gadlites;
and Golan in Bashan, of the Manassites.
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[Namely], Bezer in the wilderness, in the plain country, of the Reubenites; and Ramoth in Gilead, of the Gadlites;
and Golan in Bashan, of the Manassites.
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[Namely], Bezer in the wilderness, in the plain country, of the Reubenites; and Ramoth in Gilead, of the Gadlites;
and Golan in Bashan, of the Manassites.
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05_DEU_04:43 [Namely], Bezer in the wildernfSs BR th@bramt&intry, of the Reubenites; and Ramoth in Gilead,
of the Gadites; and Golan in Bashan, of the Manassites.
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And all the plain on this side Jordan eastward, even unto the sea of the plain, under the springs of Pisgah.
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And all the plain on this side Jordan eastward, even unto the sea of the plain, under the springs of Pisgah.
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And all the plain on this side Jordan eastward, even unto the sea of the plain, under the springs of Pisgah.
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And all the plain on this side Jordan eastward, even unto the sea of the plain, under the springs of Pisgah.
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And all the plain on this side Jordan eastward, even unto the sea of the plain, under the springs of Pisgah.
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And all the plain on this side Jordan eastward, even unto the sea of the plain, under the springs of Pisgah.
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05 _DEU_04:49 And all the plain on this side JdtaaR Eds¥fafty: B unto the sea of the plain, under the springs of
Pisgah.
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And the south, and the plain of the valley of Jericho, the city of palm trees, unto Zoar.
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And the south, and the plain of the valley of Jericho, the city of palm trees, unto Zoar.
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And the south, and the plain of the valley of Jericho, the city of palm trees, unto Zoar.
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And the south, and the plain of the valley of Jericho, the city of palm trees, unto Zoar.
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And the south, and the plain of the valley of Jericho, the city of palm trees, unto Zoar.
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And the south, and the plain of the valley of Jericho, the city of palm trees, unto Zoar.
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05 _DEU_34:03 And the south, and the plain of tReRBHey i3eeHo, the city of palm trees, unto Zoar.
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That the waters which came down from above stood [and] rose up upon an heap very far from the city Adam, that
[is] beside Zaretan: and those that came down toward the sea of the plain, [even] the salt seg, failed, [and] were

cut off: and the people passed over right against Jericho.
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That the waters which came down from above stood [and] rose up upon an heap very far from the city Adam, that
[is] beside Zaretan: and those that came down toward the sea of the plain, [even] the salt seg, failed, [and] were
cut off: and the people passed over right against Jericho.
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That the waters which came down from above stood [and] rose up upon an heap very far from the city Adam, that
[is] beside Zaretan: and those that came down toward the sea of the plain, [even] the salt seg, failed, [and] were
cut off: and the people passed over right against Jericho.
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That the waters which came down from above stood [and] rose up upon an heap very far from the city Adam, that
[is] beside Zaretan: and those that came down toward the sea of the plain, [even] the salt seg, failed, [and] were

cut off: and the people passed over right against Jericho.
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That the waters which came down from above stood [and] rose up upon an heap very far from the city Adam, that
[is] beside Zaretan: and those that came down toward the sea of the plain, [even] the salt seg, failed, [and] were
cut off: and the people passed over right against Jericho.
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That the waters which came down from above stood [and] rose up upon an heap very far from the city Adam, that
[is] beside Zaretan: and those that came down toward the sea of the plain, [even] the salt seg, failed, [and] were
cut off: and the people passed over right against Jericho.
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06_JOS 03:16 That the waters which came dowf£/5tR-avE@ 488d [and] rose up upon an heap very far from the
city Adam, that [is] beside Zaretan: and those that came down toward the sea of the plain, [even] the salt sea,
failed, [and] were cut off: and the people passed over right against Jericho.
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And it came to pass, when the king of Ai saw [it], that they hasted and rose up early, and the men of the city went
out against Israel to battle, he and al his people, at atime appointed, before the plain; but he wist not that [there

wereg] liersin ambush against him behind the city.
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And it came to pass, when the king of Ai saw [it], that they hasted and rose up early, and the men of the city went
out against Israel to battle, he and al his people, at atime appointed, before the plain; but he wist not that [there
wereg] liersin ambush against him behind the city.
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And it came to pass, when the king of Ai saw [it], that they hasted and rose up early, and the men of the city went
out against Israel to battle, he and al his people, at atime appointed, before the plain; but he wist not that [there
wereg] liersin ambush against him behind the city.
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And it came to pass, when the king of Ai saw [it], that they hasted and rose up early, and the men of the city went
out against Israel to battle, he and al his people, at atime appointed, before the plain; but he wist not that [there

wereg] liersin ambush against him behind the city.
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And it came to pass, when the king of Ai saw [it], that they hasted and rose up early, and the men of the city went
out against Israel to battle, he and al his people, at atime appointed, before the plain; but he wist not that [there
wereg] liersin ambush against him behind the city.
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And it came to pass, when the king of Ai saw [it], that they hasted and rose up early, and the men of the city went
out against Israel to battle, he and al his people, at atime appointed, before the plain; but he wist not that [there
wereg] liersin ambush against him behind the city.
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06_JOS 08:14 And it came to pass, when the kitRy P&+ EwmHitiMhat they hasted and rose up early, and the men
of the city went out against Israel to battle, he and al his people, at atime appointed, before the plain; but he wist
not that [there were] liersin ambush against him behind the city.
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So Joshuatook all that land, the hills, and all the south country, and all the land of Goshen, and the valley, and the
plain, and the mountain of Israel, and the valley of the same;
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So Joshuatook all that land, the hills, and all the south country, and all the land of Goshen, and the valley, and the
plain, and the mountain of Israel, and the valley of the same;
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So Joshuatook all that land, the hills, and all the south country, and all the land of Goshen, and the valley, and the
plain, and the mountain of Israel, and the valley of the same;
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So Joshuatook all that land, the hills, and all the south country, and all the land of Goshen, and the valley, and the
plain, and the mountain of Israel, and the valley of the same;
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So Joshuatook all that land, the hills, and all the south country, and all the land of Goshen, and the valley, and the
plain, and the mountain of Israel, and the valley of the same;


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_11/06_JOS_11_16/right.html

Verse Studies06 JOS 11 16 06_JOS_11_16 (7).html

So Joshuatook all that land, the hills, and all the south country, and all the land of Goshen, and the valley, and the
plain, and the mountain of Israel, and the valley of the same;
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06_JOS 11:16 So Joshuatook all that land, the Afdnet aHHEE3uth country, and all the land of Goshen, and the
valley, and the plain, and the mountain of Israel, and the valley of the same;
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Now these [are] the kings of the land, which the children of Israel smote, and possessed their land on the other
side Jordan toward the rising of the sun, from the river Arnon unto mount Hermon, and all the plain on the east:
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Now these [are] the kings of the land, which the children of Israel smote, and possessed their land on the other
side Jordan toward the rising of the sun, from the river Arnon unto mount Hermon, and all the plain on the east:
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Now these [are] the kings of the land, which the children of Israel smote, and possessed their land on the other
side Jordan toward the rising of the sun, from the river Arnon unto mount Hermon, and all the plain on the east:
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Now these [are] the kings of the land, which the children of Israel smote, and possessed their land on the other
side Jordan toward the rising of the sun, from the river Arnon unto mount Hermon, and all the plain on the east:
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Now these [are] the kings of the land, which the children of Israel smote, and possessed their land on the other
side Jordan toward the rising of the sun, from the river Arnon unto mount Hermon, and all the plain on the east:
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Now these [are] the kings of the land, which the children of Israel smote, and possessed their land on the other
side Jordan toward the rising of the sun, from the river Arnon unto mount Hermon, and all the plain on the east:
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06_JOS 12:01 Now these [are] the kings of the P8t ARk thE Rl Idren of 1srael smote, and possessed their land
on the other side Jordan toward the rising of the sun, from the river Arnon unto mount Hermon, and all the plain
on the east:
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And from the plain to the sea of Chinneroth on the east, and unto the sea of the plain, [even] the salt sea on the
east, the way to Bethjeshimoth; and from the south, under Ashdothpisgah:
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And from the plain to the sea of Chinneroth on the east, and unto the sea of the plain, [even] the salt sea on the
east, the way to Bethjeshimoth; and from the south, under Ashdothpisgah:
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And from the plain to the sea of Chinneroth on the east, and unto the sea of the plain, [even] the salt sea on the
east, the way to Bethjeshimoth; and from the south, under Ashdothpisgah:
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And from the plain to the sea of Chinneroth on the east, and unto the sea of the plain, [even] the salt sea on the
east, the way to Bethjeshimoth; and from the south, under Ashdothpisgah:
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And from the plain to the sea of Chinneroth on the east, and unto the sea of the plain, [even] the salt sea on the
east, the way to Bethjeshimoth; and from the south, under Ashdothpisgah:
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And from the plain to the sea of Chinneroth on the east, and unto the sea of the plain, [even] the salt sea on the
east, the way to Bethjeshimoth; and from the south, under Ashdothpisgah:
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06_JOS_12:03 And from the plain to the sea of &hitiierdth-8r Hi®least, and unto the sea of the plain, [even] the
salt sea on the east, the way to Bethjeshimoth; and from the south, under A shdothpisgah:
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From Aroer, that [is] upon the bank of the river Arnon, and the city that [is] in the midst of the river, and all the
plain of Medeba unto Dibon;
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From Aroer, that [is] upon the bank of the river Arnon, and the city that [is] in the midst of the river, and all the
plain of Medeba unto Dibon;
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From Aroer, that [is] upon the bank of the river Arnon, and the city that [is] in the midst of the river, and all the
plain of Medeba unto Dibon;
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From Aroer, that [is] upon the bank of the river Arnon, and the city that [is] in the midst of the river, and all the
plain of Medeba unto Dibon;
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From Aroer, that [is] upon the bank of the river Arnon, and the city that [is] in the midst of the river, and all the
plain of Medeba unto Dibon;
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From Aroer, that [is] upon the bank of the river Arnon, and the city that [is] in the midst of the river, and all the
plain of Medeba unto Dibon;
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06_JOS 13:09 From Aroer, that [is] upon the b8kt 3i0& M Hhon, and the city that [is] in the midst of the
river, and all the plain of Medeba unto Dibon;
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And their coast was from Aroer, that [is] on the bank of the river Arnon, and the city that [is] in the midst of the
river, and all the plain by Medeba;
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And their coast was from Aroer, that [is] on the bank of the river Arnon, and the city that [is] in the midst of the
river, and all the plain by Medeba;
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And their coast was from Aroer, that [is] on the bank of the river Arnon, and the city that [is] in the midst of the
river, and all the plain by Medeba;
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And their coast was from Aroer, that [is] on the bank of the river Arnon, and the city that [is] in the midst of the
river, and all the plain by Medeba;
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And their coast was from Aroer, that [is] on the bank of the river Arnon, and the city that [is] in the midst of the
river, and all the plain by Medeba;
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And their coast was from Aroer, that [is] on the bank of the river Arnon, and the city that [is] in the midst of the
river, and all the plain by Medeba;
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06_JOS 13:16 And their coast was from Aroer, il PiSp-bh 583k of the river Arnon, and the city that [is] in the
midst of theriver, and al the plain by Medeba;
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Heshbon, and al her cities that [are] in the plain; Dibon, and Bamothbaal, and Bethbaal meon,
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Heshbon, and al her cities that [are] in the plain; Dibon, and Bamothbaal, and Bethbaal meon,
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Heshbon, and al her cities that [are] in the plain; Dibon, and Bamothbaal, and Bethbaal meon,
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Heshbon, and al her cities that [are] in the plain; Dibon, and Bamothbaal, and Bethbaal meon,
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Heshbon, and al her cities that [are] in the plain; Dibon, and Bamothbaal, and Bethbaal meon,
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Heshbon, and al her cities that [are] in the plain; Dibon, and Bamothbaal, and Bethbaal meon,
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06_JOS 13:17 Heshbon, and all her cities that [SFelftrinEefd ABlibon, and Bamothbaal, and Bethbaal meon,
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And all the cities of the plain, and all the kingdom of Sihon king of the Amorites, which reigned in Heshbon,
whom Moses smote with the princes of Midian, Evi, and Rekem, and Zur, and Hur, and Reba, [which were] dukes

of Sihon, dwelling in the country.
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And all the cities of the plain, and all the kingdom of Sihon king of the Amorites, which reigned in Heshbon,
whom Moses smote with the princes of Midian, Evi, and Rekem, and Zur, and Hur, and Reba, [which were] dukes
of Sihon, dwelling in the country.
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And all the cities of the plain, and all the kingdom of Sihon king of the Amorites, which reigned in Heshbon,
whom Moses smote with the princes of Midian, Evi, and Rekem, and Zur, and Hur, and Reba, [which were] dukes

of Sihon, dwelling in the country.
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And all the cities of the plain, and all the kingdom of Sihon king of the Amorites, which reigned in Heshbon,
whom Moses smote with the princes of Midian, Evi, and Rekem, and Zur, and Hur, and Reba, [which were] dukes

of Sihon, dwelling in the country.
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And all the cities of the plain, and all the kingdom of Sihon king of the Amorites, which reigned in Heshbon,
whom Moses smote with the princes of Midian, Evi, and Rekem, and Zur, and Hur, and Reba, [which were] dukes
of Sihon, dwelling in the country.


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_13/06_JOS_13_21/right.html

Verse Studies06 JOS 13 21 06_JOS_13_21 (7).html

And all the cities of the plain, and all the kingdom of Sihon king of the Amorites, which reigned in Heshbon,
whom Moses smote with the princes of Midian, Evi, and Rekem, and Zur, and Hur, and Reba, [which were] dukes
of Sihon, dwelling in the country.
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06_JOS 13:21 And all the cities of the plain, aritPa 2Re kPrddd'bf Sihon king of the Amorites, which reigned in
Heshbon, whom M oses smote with the princes of Midian, Evi, and Rekem, and Zur, and Hur, and Reba, [which
were] dukes of Sihon, dwelling in the country.
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And on the other side Jordan by Jericho eastward, they assigned Bezer in the wilderness upon the plain out of the
tribe of Reuben, and Ramoth in Gilead out of the tribe of Gad, and Golan in Bashan out of the tribe of Manasseh.
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And on the other side Jordan by Jericho eastward, they assigned Bezer in the wilderness upon the plain out of the
tribe of Reuben, and Ramoth in Gilead out of the tribe of Gad, and Golan in Bashan out of the tribe of Manasseh.
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And on the other side Jordan by Jericho eastward, they assigned Bezer in the wilderness upon the plain out of the
tribe of Reuben, and Ramoth in Gilead out of the tribe of Gad, and Golan in Bashan out of the tribe of Manasseh.
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And on the other side Jordan by Jericho eastward, they assigned Bezer in the wilderness upon the plain out of the
tribe of Reuben, and Ramoth in Gilead out of the tribe of Gad, and Golan in Bashan out of the tribe of Manasseh.
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And on the other side Jordan by Jericho eastward, they assigned Bezer in the wilderness upon the plain out of the
tribe of Reuben, and Ramoth in Gilead out of the tribe of Gad, and Golan in Bashan out of the tribe of Manasseh.
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And on the other side Jordan by Jericho eastward, they assigned Bezer in the wilderness upon the plain out of the
tribe of Reuben, and Ramoth in Gilead out of the tribe of Gad, and Golan in Bashan out of the tribe of Manasseh.
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06_JOS 20:08 And on the other side Jordan by 3r¥Rc-e2RBfiMhey assigned Bezer in the wilderness upon the
plain out of the tribe of Reuben, and Ramoth in Gilead out of the tribe of Gad, and Golan in Bashan out of the
tribe of Manasseh.
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Now Heber the Kenite, [which was] of the children of Hobab the father in law of Moses, had severed himself
from the Kenites, and pitched his tent unto the plain of Zaanaim, which [is] by Kedesh.
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Now Heber the Kenite, [which was] of the children of Hobab the father in law of Moses, had severed himself
from the Kenites, and pitched his tent unto the plain of Zaanaim, which [is] by Kedesh.
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Now Heber the Kenite, [which was] of the children of Hobab the father in law of Moses, had severed himself
from the Kenites, and pitched his tent unto the plain of Zaanaim, which [is] by Kedesh.
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Now Heber the Kenite, [which was] of the children of Hobab the father in law of Moses, had severed himself
from the Kenites, and pitched his tent unto the plain of Zaanaim, which [is] by Kedesh.
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Now Heber the Kenite, [which was] of the children of Hobab the father in law of Moses, had severed himself
from the Kenites, and pitched his tent unto the plain of Zaanaim, which [is] by Kedesh.
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Now Heber the Kenite, [which was] of the children of Hobab the father in law of Moses, had severed himself
from the Kenites, and pitched his tent unto the plain of Zaanaim, which [is] by Kedesh.
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07_JUD_04:11 Now Heber the Kenite, [which WasP SPu¥ el of Hobab the father in law of Moses, had
severed himself from the Kenites, and pitched his tent unto the plain of Zaanaim, which [is] by Kedesh.
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And all the men of Shechem gathered together, and all the house of Millo, and went, and made Abimelech king,
by the plain of the pillar that [was] in Shechem.


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_09/07_JUD_09_06/07_JUD_09_06.jpg

Audio Play 07 JUD 09 06 07_JUD_09_06 (3).htm

And all the men of Shechem gathered together, and all the house of Millo, and went, and made Abimelech king,
by the plain of the pillar that [was] in Shechem.
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And all the men of Shechem gathered together, and all the house of Millo, and went, and made Abimelech king,
by the plain of the pillar that [was] in Shechem.
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And all the men of Shechem gathered together, and all the house of Millo, and went, and made Abimelech king,
by the plain of the pillar that [was] in Shechem.
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And all the men of Shechem gathered together, and all the house of Millo, and went, and made Abimelech king,
by the plain of the pillar that [was] in Shechem.
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And all the men of Shechem gathered together, and all the house of Millo, and went, and made Abimelech king,
by the plain of the pillar that [was] in Shechem.
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07_JUD_09:06 And all the men of Shechem gathiered Yo+ all the house of Millo, and went, and made
Abimelech king, by the plain of the pillar that [was] in Shechem.
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And Gaal spake again and said, See there come people down by the middle of the land, and another company
come along by the plain of Meonenim.
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And Gaal spake again and said, See there come people down by the middle of the land, and another company
come along by the plain of Meonenim.
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And Gaal spake again and said, See there come people down by the middle of the land, and another company
come along by the plain of Meonenim.
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And Gaal spake again and said, See there come people down by the middle of the land, and another company
come along by the plain of Meonenim.
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And Gaal spake again and said, See there come people down by the middle of the land, and another company
come along by the plain of Meonenim.
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And Gaal spake again and said, See there come people down by the middle of the land, and another company
come along by the plain of Meonenim.
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And he smote them from Aroer, even till thou come to Minnith, [even] twenty cities, and unto the plain of the
vineyards, with avery great slaughter. Thus the children of Ammon were subdued before the children of Israel.
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vineyards, with avery great slaughter. Thus the children of Ammon were subdued before the children of Israel.
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vineyards, with avery great slaughter. Thus the children of Ammon were subdued before the children of Israel.
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plain of the vineyards, with a very great slaughter. Thus the children of Ammon were subdued before the children
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Then shalt thou go on forward from thence, and thou shalt come to the plain of Tabor, and there shall meet thee
three men going up to God to Bethel, one carrying three kids, and another carrying three loaves of bread, and

another carrying a bottle of wine:


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_10/09_1SA_10_03/09_1SA_10_03.jpg

Audio Play 09 1SA 10 03 09 _1SA 10 03 (3).html

Then shalt thou go on forward from thence, and thou shalt come to the plain of Tabor, and there shall meet thee

three men going up to God to Bethel, one carrying three kids, and another carrying three loaves of bread, and
another carrying a bottle of wine:


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_10/09_1SA_10_03/09_1SA_10_03.mp3

09 1SA 10 03 09_1SA_10_03 (4).html

Then shalt thou go on forward from thence, and thou shalt come to the plain of Tabor, and there shall meet thee
three men going up to God to Bethel, one carrying three kids, and another carrying three loaves of bread, and

another carrying a bottle of wine:


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_10/09_1SA_10_03/09_1SA_10_03.mp4

PDF Photo 09 1SA 10 03 09_1SA_10_03 (3)-html

Then shalt thou go on forward from thence, and thou shalt come to the plain of Tabor, and there shall meet thee
three men going up to God to Bethel, one carrying three kids, and another carrying three loaves of bread, and

another carrying a bottle of wine:


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_10/09_1SA_10_03/09_1SA_10_03.pdf

Verse Studies09 1SA 10 03 09_1SA_10_03 (6).html

Then shalt thou go on forward from thence, and thou shalt come to the plain of Tabor, and there shall meet thee

three men going up to God to Bethel, one carrying three kids, and another carrying three loaves of bread, and
another carrying a bottle of wine:


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_10/09_1SA_10_03/right.html

Verse Studies09 1SA 10 03 09_1SA_10_03 (7).html

Then shalt thou go on forward from thence, and thou shalt come to the plain of Tabor, and there shall meet thee

three men going up to God to Bethel, one carrying three kids, and another carrying three loaves of bread, and
another carrying a bottle of wine:


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_10/09_1SA_10_03/right.html
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bread, and another carrying a bottle of wine:
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And they arose, and went to Ziph before Saul: but David and his men [were] in the wilderness of Maon, in the
plain on the south of Jeshimon.
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plain on the south of Jeshimon.
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And they arose, and went to Ziph before Saul: but David and his men [were] in the wilderness of Maon, in the
plain on the south of Jeshimon.
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And they arose, and went to Ziph before Saul: but David and his men [were] in the wilderness of Maon, in the
plain on the south of Jeshimon.
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And Abner and his men walked all that night through the plain, and passed over Jordan, and went through all
Bithron, and they came to Mahanaim.
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And Abner and his men walked all that night through the plain, and passed over Jordan, and went through all
Bithron, and they came to Mahanaim.
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10 2SA_02:29 And Abner and his men walked X fgreF&gh the plain, and passed over Jordan, and went
through all Bithron, and they came to Mahanaim.
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For when they came into the house, he lay on his bed in his bedchamber, and they smote him, and slew him, and
beheaded him, and took his head, and gat them away through the plain al night.
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For when they came into the house, he lay on his bed in his bedchamber, and they smote him, and slew him, and
beheaded him, and took his head, and gat them away through the plain al night.
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For when they came into the house, he lay on his bed in his bedchamber, and they smote him, and slew him, and
beheaded him, and took his head, and gat them away through the plain al night.
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For when they came into the house, he lay on his bed in his bedchamber, and they smote him, and slew him, and
beheaded him, and took his head, and gat them away through the plain al night.
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For when they came into the house, he lay on his bed in his bedchamber, and they smote him, and slew him, and
beheaded him, and took his head, and gat them away through the plain al night.
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For when they came into the house, he lay on his bed in his bedchamber, and they smote him, and slew him, and
beheaded him, and took his head, and gat them away through the plain al night.
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10 2SA_04:07 For when they came into the hod&a Y8 eR Hi¥Bed in his bedchamber, and they smote him, and
slew him, and beheaded him, and took his head, and gat them away through the plain all night.
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See, | will tarry in the plain of the wilderness, until there come word from you to certify me.
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See, | will tarry in the plain of the wilderness, until there come word from you to certify me.
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See, | will tarry in the plain of the wilderness, until there come word from you to certify me.
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See, | will tarry in the plain of the wilderness, until there come word from you to certify me.
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See, | will tarry in the plain of the wilderness, until there come word from you to certify me.
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10 2SA_15:28 See, | will tarry in the plain of thPwARferhessBREY there come word from you to certify me.
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But howsoever, [said he], let me run. And he said unto him, Run. Then Ahimaaz ran by the way of the plain, and
overran Cushi.
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But howsoever, [said he], let me run. And he said unto him, Run. Then Ahimaaz ran by the way of the plain, and
overran Cushi.
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overran Cushi.


http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_18/10_2SA_18_23/right.html

Verse Studies10 2SA 18 23 10_25A_18_23 (7).html

But howsoever, [said he], let me run. And he said unto him, Run. Then Ahimaaz ran by the way of the plain, and
overran Cushi.
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10 2SA_18:23 But howsoever, [said he], let mefut Andthée it into him, Run. Then Ahimaaz ran by the way of
the plain, and overran Cushi.
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In the plain of Jordan did the king cast them, in the clay ground between Succoth and Zarthan.
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In the plain of Jordan did the king cast them, in the clay ground between Succoth and Zarthan.
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In the plain of Jordan did the king cast them, in the clay ground between Succoth and Zarthan.
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In the plain of Jordan did the king cast them, in the clay ground between Succoth and Zarthan.
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In the plain of Jordan did the king cast them, in the clay ground between Succoth and Zarthan.
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In the plain of Jordan did the king cast them, in the clay ground between Succoth and Zarthan.
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And the servants of the king of Syriasaid unto him, Their gods [are] gods of the hills; therefore they were stronger
than we; but let us fight against them in the plain, and surely we shall be stronger than they.
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than we; but let us fight against them in the plain, and surely we shall be stronger than they.
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than we; but let us fight against them in the plain, and surely we shall be stronger than they.
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And the servants of the king of Syriasaid unto him, Their gods [are] gods of the hills; therefore they were stronger
than we; but let us fight against them in the plain, and surely we shall be stronger than they.
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11 _1K1_20:23 And the servants of the king of Syia$ief0rfd i, Their gods [are] gods of the hills; therefore
they were stronger than we; but let us fight against them in the plain, and surely we shall be stronger than they.
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And number thee an army, like the army that thou hast lost, horse for horse, and chariot for chariot: and we will
fight against them in the plain, [and] surely we shall be stronger than they. And he hearkened unto their voice, and

did so.
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11 _1KI_20:25 And number thee an army, like thEraiil-#RafiMhast lost, horse for horse, and chariot for chariot:
and we will fight against them in the plain, [and] surely we shall be stronger than they. And he hearkened unto
their voice, and did so.
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He restored the coast of Israel from the entering of Hamath unto the sea of the plain, according to the word of the
LORD God of Israel, which he spake by the hand of his servant Jonah, the son of Amittai, the prophet, which
[was] of Gathhepher.
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And the city was broken up, and al the men of war [fled] by night by the way of the gate between two walls,
which [is] by the king's garden: [now the Chaldees [were] against the city round about:] and [the king] went the

way toward the plain.
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In the plain of Jordan did the king cast them, in the clay ground between Succoth and Zeredathah.
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In the plain of Jordan did the king cast them, in the clay ground between Succoth and Zeredathah.
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In the plain of Jordan did the king cast them, in the clay ground between Succoth and Zeredathah.
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In the plain of Jordan did the king cast them, in the clay ground between Succoth and Zeredathah.
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And after him repaired the priests, the men of the plain.
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That Sanballat and Geshem sent unto me, saying, Come, let us meet together in [some one of] the villagesin the
plain of Ono. But they thought to do me mischief.
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And the sons of the singers gathered themselves together, both out of the plain country round about Jerusalem,
and from the villages of Netophathi;
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They [are] al plain to him that understandeth, and right to them that find knowledge.
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They [are] al plain to him that understandeth, and right to them that find knowledge.
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They [are] al plain to him that understandeth, and right to them that find knowledge.
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They [are] al plain to him that understandeth, and right to them that find knowledge.
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They [are] al plain to him that understandeth, and right to them that find knowledge.
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The way of the dothful [man is] as an hedge of thorns: but the way of the righteous [is] made plain.
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The way of the dothful [man is] as an hedge of thorns: but the way of the righteous [is] made plain.
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The way of the dothful [man is] as an hedge of thorns: but the way of the righteous [is] made plain.
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The way of the dothful [man is] as an hedge of thorns: but the way of the righteous [is] made plain.
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When he hath made plain the face thereof, doth he not cast abroad the fitches, and scatter the cummin, and cast in
the principal wheat and the appointed barley and theriein their place?
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the principal wheat and the appointed barley and theriein their place?
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Every valley shall be exalted, and every mountain and hill shall be made low: and the crooked shall be made
straight, and the rough places plain:
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And they shall come from the cities of Judah, and from the places about Jerusalem, and from the land of
Benjamin, and from the plain, and from the mountains, and from the south, bringing burnt offerings, and
sacrifices, and meat offerings, and incense, and bringing sacrifices of praise, unto the house of the LORD.
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Behold, | [am] against thee, O inhabitant of the valley, [and] rock of the plain, saith the LORD; which say, Who
shall come down against us? or who shall enter into our habitations?
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And it came to pass, [that] when Zedekiah the king of Judah saw them, and all the men of war, then they fled, and
went forth out of the city by night, by the way of the king's garden, by the gate betwixt the two walls. and he went

out the way of the plain.
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And the spoiler shall come upon every city, and no city shall escape: the valley also shall perish, and the plain
shall be destroyed, asthe LORD hath spoken.
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And judgment is come upon the plain country; upon Holon, and upon Jahazah, and upon Mephaath,
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Then the city was broken up, and all the men of war fled, and went forth out of the city by night by the way of the
gate between the two walls, which [was] by the king's garden; [now the Chaldeans [were] by the city round
about:] and they went by the way of the plain.
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And the hand of the LORD was there upon me; and he said unto me, Arise, go forth into the plain, and | will there
talk with thee.
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26 _EZE_03:22 And the hand of the LORD wastRef&fipBi-#"8l he said unto me, Arise, go forth into the plain,
and | will there talk with thee.
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Then | arose, and went forth into the plain: and, behold, the glory of the LORD stood there, as the glory which |
saw by theriver of Chebar: and | fell on my face.
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And, behold, the glory of the God of Israel [was] there, according to the vision that | saw in the plain.
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And, behold, the glory of the God of Israel [was] there, according to the vision that | saw in the plain.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_08/26_EZE_08_04/right.html
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Nebuchadnezzar the king made an image of gold, whose height [was] threescore cubits, [and] the breadth thereof
six cubits: he set it up in the plain of Dura, in the province of Babylon.
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I will break also the bar of Damascus, and cut off the inhabitant from the plain of Aven, and him that holdeth the
sceptre from the house of Eden: and the people of Syriashall go into captivity unto Kir, saith the LORD.
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And [they of] the south shall possess the mount of Esau; and [they of] the plain the Philistines: and they shall
possess the fields of Ephraim, and the fields of Samaria: and Benjamin [shall possess] Gilead.
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And the LORD answered me, and said, Write the vision, and make [it] plain upon tables, that he may run that
readeth it.
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35 HAB_02:02 And the LORD answered me, atr-E48 -0¢r8 tHEWision, and make [it] plain upon tables, that he
may run that readeth it.
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Who [art] thou, O great mountain? before Zerubbabel [thou shalt become] a plain: and he shall bring forth the
headstone [thereof with] shoutings, [crying], Grace, grace unto it.
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[Should ye] not [hear] the words which the LORD hath cried by the former prophets, when Jerusalem was
inhabited and in prosperity, and the cities thereof round about her, when [men] inhabited the south and the plain?
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Jerusalem was inhabited and in prosperity, and the cities thereof round about her, when [men] inhabited the south
and the plain?
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All the land shall be turned as a plain from Geba to Rimmon south of Jerusalem: and it shall be lifted up, and
inhabited in her place, from Benjamin's gate unto the place of the first gate, unto the corner gate, and [from] the

tower of Hananeel unto the king's winepresses.
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All the land shall be turned as a plain from Geba to Rimmon south of Jerusalem: and it shall be lifted up, and
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lifted up, and inhabited in her place, from Benjamin's gate unto the place of the first gate, unto the corner gate, and
[from] the tower of Hananeel unto the king's winepresses.
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And straightway his ears were opened, and the string of his tongue was loosed, and he spake plain.
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And straightway his ears were opened, and the string of his tongue was loosed, and he spake plain.
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And straightway his ears were opened, and the string of his tongue was loosed, and he spake plain.
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And straightway his ears were opened, and the string of his tongue was loosed, and he spake plain.
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And straightway his ears were opened, and the string of his tongue was loosed, and he spake plain.
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And straightway his ears were opened, and the string of his tongue was loosed, and he spake plain.
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And he came down with them, and stood in the plain, and the company of his disciples, and a great multitude of
people out of all Judaea and Jerusalem, and from the sea coast of Tyre and Sidon, which came to hear him, and to
be healed of their diseases;


http://www.ebibleverses.com/42_LUK/42_LUK_06/42_LUK_06_17/42_LUK_06_17.jpg

Audio Play 42 LUK 06 17 42_LUK_06_17/(3).htm
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And he came down with them, and stood in the plain, and the company of his disciples, and a great multitude of

people out of all Judaea and Jerusalem, and from the sea coast of Tyre and Sidon, which came to hear him, and to
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And he came down with them, and stood in the plain, and the company of his disciples, and a great multitude of

people out of all Judaea and Jerusalem, and from the sea coast of Tyre and Sidon, which came to hear him, and to
be healed of their diseases;
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42_LLUK_06:17 And he came down with them, 43d'<6eq%atAdH5in, and the company of his disciples, and a
great multitude of people out of all Judaea and Jerusalem, and from the sea coast of Tyre and Sidon, which came
to hear him, and to be healed of their diseases;
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